
Mikrosägen mit Silikongriff
Griffsicherheit in trockener und feuchter Umgebung

Micro saws with silicone handle
Secure grip in dry and humid conditions

Micro sierras con mango de silicona
Seguridad de agarre en ambientes secos y húmedos

Micro scies avec poignée en silicone
Bonne prise en main dans un environnement sec ou humide

Micro seghe con impugnatura in silicone
Presa sicura in ambienti asciutti e umidi



Sägeblätter
Saw blades
Hojas de sierra
Lames de scie
Lame da sega

Nutzlänge
Working length

Largo útil
Longueur utile

Lunghezza utile
1

1

Mikrosägen mit Silikongriff 
Micro saws with silicone handle 
Micro sierras con mango de silicona 
Micro scies avec poignée en silicone
Micro seghe con impugnatura in silicone 

+

6 mm 10 mm 15 mm 6 mm

1:1

0,3 mm 0,3 mm 0,3 mm 0,15 mm

a = 16 mm a = 16 mm a = 16 mm a = 16 mm

68.24.24 68.24.25 68.24.26 68.24.30

0,3 mm 0,3 mm 0,3 mm 0,15 mm

a = 30 mm a = 30 mm a = 30 mm a = 30 mm

68.24.27 68.24.28 68.24.29 68.24.31

a

a

Sägeblätter
Saw blades
Hojas de sierra
Lames de scie
Lame da sega

a = 11 mm a = 14 mm a = 18 mm a = 22 mm a = 26 mm

68.24.12 68.24.13 68.24.14 68.24.15 68.24.1612

1:1

0,25 mm 0,25 mm 0,25 mm 0,25 mm 0,25 mm

Mikro-Stichsäge mit Schlüssel
Micro compass saw with wrench
Micro sierra de vaivén con llave
Micro scie à guichet avec clé
Micro sega con chiave

+

Sachse

68.24.11 12,5 cm - 5" 15.000 U/min

Oszillierende Mikrosäge mit Schlüssel
Micro oscillating saw with wrench
Micro sierra oscilante con llave
Micro scie oscillante avec clé
Micro sega oscillante con chiave Sachse

68.24.01 12,5 cm - 5" 15.000 U/min

Spülrohr, integriert
Irrigation tube, integrated
Tubo de irrigación, integrado
Canule de lavage, intégrée
Tubo di lavaggio, integrato

Spülrohr, abnehmbar
Irrigation tube, detachable
Tubo de irrigación, desmontable
Canule de lavage, démontable
Tubo di lavaggio, smontabile

Maximale Motorendrehzahl = Oszillationen/Minute
Maximum speed = oscillations/minute
Revoluciones máximas del motor = oscillaciones/minuto
Nombre de tours maximum = oscillations/minute
Massimo numero di giri del motore = oscillazioni/minuto



X

Kupplung nach DIN 13940-1 (ISO 3964)
Coupling acc. to DIN 13940-1 (ISO 3964)
Acoplamiento según DIN 13940-1 (ISO 3964)
Selon la norme DIN 13940-1 (ISO 3964)
Accoppiamento secondo DIN 13940-1 (ISO 3964)

Verpackungseinheit “X” Stück
Packing unit “X” pieces
Paquete de “X” unidades
Emballage de “X” pièces
Confezione da “X” pezzi

Blattstärke
Thickness of blade
Grosor de la hoja
Epaisseur de la lame
Spessore della lama

Mikrosägen mit Silikongriff 
Micro saws with silicone handle 

Micro sierras con mango de silicona 
Micro scies avec poignée en silicone

Micro seghe con impugnatura in silicone 

+

+

a

Osseoskalpell mit Schlüssel
Osseoscalpel with wrench
Osseoscalpel con llave
Osséoscalpel avec clé
Osseoscalpello con chiave Sachse

68.24.06 12,5 cm - 5" 20.000 U/min

Mikro-Sagittal-Säge mit Schlüssel
Micro sagittal saw with wrench
Micro sierra sagital con llave
Micro scie sagittale avec clé
Micro sega sagittale con chiave Sachse

68.24.03 12,5 cm - 5" 20.000 U/min

Sägeblätter
Saw blades
Hojas de sierra
Lames de scie
Lame da sega

4 mm 6 mm 6 mm 10 mm 12 mm 6 mm

68.24.70 68.24.71 68.24.72 68.24.73 68.24.74 68.24.7512

1:1

0,35 mm 0,35 mm 0,35 mm 0,35 mm 0,35 mm 0,35 mm

Sägeblätter
Saw blades
Hojas de sierra
Lames de scie
Lame da sega

a = 12 mm a = 18 mm a = 24 mm

68.24.35 68.24.36 68.24.3712

1:1

0,35 mm 0,35 mm 0,35 mm



Überwurfmutter für Spannfutter (allein)
Fixation nut for chuck (only)
Tuerca de racor para mandril de sujeción (sola)
Ecrou fileté pour mandrin de serrage (seule)
Dado per raccordi per mandrino (solo)

Gabelschlüssel (allein)
Wrench (only)
Llave (sola)
Clé (seule)
Chiave (sola)

Ersatz-Spühlrohr
Spare irrigation tube
Tubo para irigación de recambio
Canule de lavage de rechange
Tubo di lavaggio di ricambio

Zubehör
Accessories
Accesorios
Accessoires
Accessori

Spülrohr, abnehmbar
Irrigation tube, detachable
Tubo de irrigación, desmontable
Canule de lavage, démontable
Tubo di lavaggio, smontabile
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Medicon eG 
Gänsäcker 15 · D-78532 Tuttlingen · Germany · Tel.: +49 (0) 74 62 / 20 09-0
Fax: +49 (0) 74 62 / 20 09-50 · E-Mail: sales@medicon.de · Internet: www.medicon.de

68.24.19 68.24.20 68.24.22


